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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

General description (Fig. 1)

TIOTMmMONO®>

Motor unit

Control knob

Blade unit interface

Blade unit

Sealing ring

Blander jar with level indication
Lid

Graduated measuring cup
Filter (Type HR2094 only)

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

General

Danger

Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap. Use only a moist cloth to clean the motor unit.

Warning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are
damaged.

Do not lift the appliance by the handle of the blender jar, when the
blender jar is fixed to the motor unit. The motor unit may fall to the
floor and get damaged.

Never use the blender jar to switch the appliance on and off.

Never let the appliance run unattended.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or metal capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Do not touch the blades, especially when the appliance is plugged in.
The blades are very sharp.

Caution

Always unplug the appliance before you assemble, disassemble or make
adjustments to any of the parts.
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To prevent failure of the appliance, make sure that no food or liquid
enters the connection point of the blender jar on the motor unit.
Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories or
parts, your guarantee becomes invalid.

Do not exceed the maximum level indicated on the accessories.

Blender

arning

Never reach into the blender jar with your fingers or an object while
the appliance is running.

Make sure the blade unit is securely fastened to the blender jar before
you assemble the blender jar onto the motor unit.

Do not touch the cutting edges of the blender blade unit when you
clean it. They are very sharp and you could easily cut your fingers on
them.

If the blades get stuck, unplug the appliance before you remove the
ingredients that block the blades.

Caution

Never fill the blender jar with ingredients hotter than 80°C.

To prevent spillage, do not put more than 1.5 litres of liquid in the
blender jar, especially when you process at a high speed. Do not put
more than 1.25 litres in the blender jar when you process hot liquids
or ingredients that tend to foam.

If food sticks to the wall of the blender jar; switch off the appliance and
unplug it. Then use a spatula to remove the food from the wall.

Never forget to place the sealing ring on the blade unit before you
assemble the blender jar, otherwise leakage will occur.

Always make sure the lid is properly closed/assembled on the jar and
the measuring cup is inserted properly in the lid before you switch on
the appliance.

Filter

Caution

Never use the filter to process ingredients hotter than 80°C.

Never overload the filter Do not put more than 135g of dried soy
beans or 150g of fruit in the filter at the same time.

Always make sure the lid is closed/assembled properly and the
measuring cup is inserted properly in the lid before you switch on the
appliance.

Cut fruit into smaller pieces before you put it in the filter:

Soak dried ingredients, such as soy beans, before you put them in the
filtter.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.
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Built-in safety lock

This feature ensures that you can only switch on the appliance if you have
properly assembled the blender jar on the motor unit. If the blender jar is
correctly assembled, the built-in safety lock will be unlocked.

Before first use

D Thoroughly clean the parts that will come in contact with food
before you use the appliance for the first time (see chapter
‘Cleaning’).

Using the appliance

Control knob

Your blender is equipped with a special control knob with an illuminated

ring that lights up when the appliance is running.
n You can set the control knob to any speed between MIN and MAX or,

ﬁ even easier, use one of the three quick-select buttons: Smoothie, Ice and

Pulse.
=

D If you want to use a speed between MIN and MAX; turn the control
knob to the desired position.

If you have doubts about the correct speed, always select the highest speed

(MAX).

D If you want to use one of the quick-select buttons, first turn the
control knob to position ON.Then press the desired quick-select
button.

When you turn the control knob to position ON, the lights in the buttons

start to flash.

Smoothie function

Use this function to prepare delicious smoothies. When you press the
SMOQOTHIE button, the appliance starts mixing the smoothie according to
the appropriate speed profile.To stop the process, press Smoothie button
again.

Smoothies are thick drinks made of frozen or fresh fruit and fruit juices
mixed together, sometimes with ice, ice cream, milk or yoghurt. See chapter
‘Recipes’ for a few examples. Add more liquid to make a thinner smoothie
and add more frozen or fresh fruit to make a thicker smoothie.

Ice button

The blender is equipped with a special speed profile for crushing ice.
When you press the Ice button, the appliance starts crushing the ice
according to the appropriate speed profile.To stop the ice-crushing
process, press the Ice button again.

The ice will be crushed within a few seconds and the result is tiny, regular
pieces of ice. For instance, if you want to get crushed ice out of 5 ice cubes,
press the Ice button, let the appliance complete 5 crushing cycles and then
switch off the appliance. If you want the ice to be crushed into snow, turn
the control knob to maximum speed or press the Pulse button for a few
seconds. If the result is still too coarse, press the Pulse button again.
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Pulse button

Press the Pulse button if you want to process ingredients very briefly. As
soon as you press the Pulse button the appliance starts running at the
highest speed.When you release the button, the appliance stops running
immediately. The Pulse button can also be used while the appliance is
running at a speed between MIN and MAX.

Blender

9

D The blender is intended for fine pureeing, chopping and blending.
With the blender you can prepare soups, sauces, milk shakes and
batters.You can also use the blender to process vegetables, fruit and
meat.

Preparing the blender for use

Place the sealing ring on the blade unit.

Assemble the blade unit onto the blade unit interface.

[EX Screw the blade unit interface onto the bottom of the blender jar
until it is fixed properly.

Place the blender jar with the blade unit interface attached on the
motor unit (1) and turn the jar until you hear a‘click’ (2).

You can place the blender jar on the motor unit in two positions: with the

handle pointing to the right or to the left.

Put the plug in the wall socket.
Using the blender
Put the ingredients in the blender jar.



10

ENGLISH

¥

Place the lid on the blender jar.
Close the lid by pushing it down firmly.

Insert the measuring cup into the opening in the lid.

Select a speed by turning the control knob or push one of the quick-
select buttons (see section ‘Control knob’).

Do not let the appliance run for more than 3 minutes at a time. If you
have not finished processing after 3 minutes, switch off the appliance and

let it cool down to room temperature before you let it run again.

Always switch off the appliance by setting the control knob to OFF
before you open the lid.

After using the blender
Unplug the appliance.
Remove the lid with the measuring cup from the blender jar.

[El Remove the blender jar with the unit interface attached from the
motor unit.

Unscrew the blade unit interface from the bottom of the blander jar.

Always clean the removable parts immediately after use.

Tips

- Cut meat or solid ingredients into smaller pieces before putting them
in the blender jar.

- Do not process a large quantity of solid ingredients at the same time.
Process these ingredients in a series of small batches instead.

- To make tomato juice, cut the tomatoes in four and drop the pieces
through the opening in the lid onto the rotating blades.

Measuring cup

You can use the measuring cup to measure ingredients or to prepare

mayonnaise.

D To prepare mayonnaise, you can punch a hole in the middle of
the bottom of the measuring cup with a knife or another sharp
implement to use the measuring cup as a funnel for adding oil when
preparing mayonnaise. The oil should be added very slowly to obtain
the right consistency. Let the blender operate at a low speed when
preparing mayonnaise.

Note: Once you have punched a hole in the measuring cup, it cannot be used
as a measuring cup anymore.
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Filter (Type HR2094 only)

With this filter you can make delicious fresh fruit juices, cocktails or soy
milk (see also ‘Recipes’). The filter prevents pips and skins from ending up in
your drink.

Never overload the filter. Do not put more than 135g of dried soy beans
or 150g of fruit in the filter at the same time.

Preparing the filter for use

Place the blender jar with the blade unit interface attached on the
motor unit (1) and turn the jar until you hear a ‘click’ (2).
The blender can be placed on the motor unit in two positions.

Put the filter in the blender jar.
Make sure that the grooves of the filter fit exactly onto the ribs inside the
blender jar.

[El Make sure the appliance is plugged in.
Using the filter

Put the lid on the blender jar.
Make sure you place the lid on the blender jar in such a way that the drink
can be poured out through the strainer in the lid.

Put the ingredients in the filter.
Cut fruits into smaller pieces and soak dried pulses, such as soy beans,
before putting them in the filter.

Pour water or another liquid (milk, juice, etc.) into the blender jar.
Insert the measuring cup into the hole in the lid.

Select a speed or push one of the buttons (see section ‘Control
knob’.
Let the appliance run for approx. 60 seconds.

Note:When you are processing a large quantity, we advise you not to put all
the ingredients in the filter at the same time. Start processing a small quantity
and let the appliance run for a few seconds.Then switch off the appliance

and add another small quantity, but do not exceed the top of the sieve mesh.
Repeat this procedure until you have processed all the ingredients. Always keep
the lid on the blender jar during processing.

After using the filter

Switch off the appliance and remove the blender jar from the motor
PP J
unit.

Pour out the drink via the pouring lip of the blender jar. Make sure
the lid is placed on the blender jar in such a way that the drink can
be poured out through the strainer in the lid.

Do not remove the lid, the measuring cup and the filter.

D Make sure that you have assembled the lid in the right position so
that the drink is poured out through the filter in the lid.

For optimal results, put the jar with the remaining ingredients back onto the

appliance and let it run for a few more seconds.

Always clean the filter immediately after use.
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Recipe
D Soy milk
For this recipe you need the filter.

Do not process more than 1 batch without interruption. Let the
appliance cool down to room temperature before you continue
processing.

Ingredients:

- 135g dried soy beans

- 1000ml water

D Soak the soy beans for 4 hours before processing them.

D Put the soaked soy beans in the filter. Pour 1000ml of water into the
blender jar and blend for 30 seconds at the highest speed (MAX). If
necessary, e.g. to get a finer result, you can switch off and unplug the
appliance and give the beans as stir. Then continue to blend at the
highest speed (MAX) again.

D Pour the soy milk into a pan.

D Bring the soy milk to the boil, then add sugar to taste and leave to
simmer until all sugar has melted.

D Serve hot or cold.

Cleaning
VWe advise you to clean the removable parts immediately after use.

Avoid touching the blades.The blades are very sharp.

[El Unplug the appliance.

A Disassemble all removable parts before cleaning them. Do not forget
to remove the sealing ring from the blade unit.

[EJ Clean all removable parts in the dishwasher or in warm water with
some washing-up liquid.

@ All parts except the motor unit are dishwasher proof!

23 Clean the motor unit with a moist cloth.

Do not rinse the motor unit under the tap. Do not use abrasive cleaning

agents, scourers, alcohol etc. to clean the motor unit.

Storage

D Store the mains cord by winding it round the reel in the bottom of
the appliance.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.
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Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer.

Kiwi-strawberry smoothie

Ingredients:

200g peeled kiwi, cut in pieces of 3x3x3 cm

100g banana, cut into 1-cm slices, frozen

150ml pineapple juice

100g frozen strawberries

The banana and strawberries should be used straight from the
freezer. Put the ingredients in the blender jar in the order mentioned
above and blend until smooth.

Fruit mix

2 nectarines, stoned and cut into pieces

125¢g frozen raspberries

125g frozen strawberries

125ml orange juice

125ml apple juice

7 ice cubes

Put the nectarine pieces and all the juice in the blender jar, then add
the frozen fruit. Press the Smoothie button and let the appliance run
for 40 seconds.

Ice-blended vanilla coffee

Ingredients:

150ml warm water

1.5 tbsp sugar

2 tbsp instant coffee

200g vanilla ice cream

10 ice cubes

Dissolve the coffee and sugar in water. Pour all ingredients (except
the ice cubes) into the blender. Blend until smooth. Drop the ice
cubes through the opening in the lid while the motor is running.

Pina Colada cocktail

40ml dark Jamaica rum

30ml coconut syrup

10ml whipping cream

80ml pineapple juice

Put all ingredients in the blender jar and add 4 big ice cubes. Blend
for about 30 seconds.
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Troubleshooting

Question

If the appliance does not work or does not work properly, first check
the list below. If the problem is not mentioned in this list, the appliance
probably has a defect. In that case we advise you to take the appliance to
your dealer or to an authorised Philips service centre.

Answer

Can | clean all
removable parts in the
dishwasher?

The appliance does not
work.What should | do?

What does ‘pulse’ mean?

Can | pour boiling hot
liquids into the blender
jar?

Why does the motor
produce an unpleasant
smell during processing?

The appliance stopped
running because the
blade unit is blocked.
What should | do?

The blender jar leaks.
What should | do?

Why does the fruit juice
or soy milk contain a lot
of pulp or skins?

Yes, except the motor unit.

Please check if you have plugged in the appliance. Also check if the blender jar
has been assembled properly.

When you press the Pulse button, the appliance will run at its highest

speed as long as you keep pressing the button. Using the Pulse button is
recommended if you want to have more control over the processing job, for
instance when you are chopping.

No, let the liquids or ingredients cool down to 80 °C/175 °F to avoid
damaging the accessories.

[t is very common for a new appliance to give off an unpleasant smell or emit
some smoke the first few times it is used. This phenomenon will stop after
you have used the appliance a number of times. The appliance may also give
off an unpleasant smell or emit some smoke if it has been used too long. In
this case you have to switch the appliance off and let it cool down for 60
minutes.

Switch the appliance off and use a spatula to dislodge the ingredients that are
blocking the blade unit.VWe also recommend processing a smaller quantity.

Switch the appliance off and pour out the ingredients. Then remove the blade
unit interface. Check if the sealing ring has been assembled correctly.

Pour the drink through a sieve.To prevent pulp and skins from ending up in
your drink, leave the measuring cup in the lid, make sure the lid and the filter
are in place and the lid is assembled in the correct position (i.e. with the
strainer directly in front of the pouring lip).



Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Gbr. 1)

A
B
C
D
E
F
G
H
[

Unit motor

Kenop kontrol

Sambungan unit pisau

Unit pisau

Gelang penyegel

Tabung blender dengan indikator ukuran
Tutup

Gelas ukur bertingkat

Saringan (Tipe HR2094 saja)

Penting

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan
alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

Umum

Bahaya

Jangan sekali-kali merendam unit motor dalam air atau cairan lain,
membilasnya di bawah keran. Gunakan hanya kain lembap untuk
membersihkan unit motor.

Peringatan

Periksalah apakah tegangan pada alat sesuai dengan tegangan listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis resmi
Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.

Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau komponen lain
ada yang rusak.

Jangan angkat alat pada gagang tabung blender bila tabung blender telah
terpasang ke unit motor. Unit motor bisa jatuh ke lantai dan rusak.
Jangan sekali-kali menggunakan tabung blender untuk menghidupkan
dan mematikan alat.

Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang bekerja tanpa ditunggui.
Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang,
atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan
pengawasan atau pengarahan mengenai penggunaan alat oleh orang
yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

Jangan menyentuh pisaunya, khususnya bila alat sudah dihubungkan ke
stopkontak. Pisau-pisau ini sangat tajam.

Perhatian

Cabut selalu steker alat dari listrik sebelum Anda merakit, membongkar,
membersihkan atau mengubah komponennya.
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Untuk mencegah kerusakan pada alat, pastikan tidak ada makanan atau
cairan yang masuk ke daerah sambungan tabung blender dengan unit
motor.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasikan oleh
Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen tersebut,
garansi Anda menjadi batal.

Jangan melebihi batas maksimum yang tertera pada aksesori.

Blender

Peringatan

Jangan sekali-kali memasukkan jari atau benda lainnya ke dalam tabung
blender sewaktu alat sedang bekerja.

Pastikan unit pisau telah terpasang erat pada tabung blender sebelum
memasang tabung blender pada unit motor.

Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau blender saat Anda
membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan mudah melukai jari Anda.
Jika pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum mengeluarkan
bahan makanan yang mengganjal pisau.

Perhatian

Jangan mengisi tabung blender dengan bahan makanan yang lebih panas
dari 80 °C.

Agar jangan tumpah, jangan masukkan cairan ke dalam tabung lebih
dari 1,5 liter; khususnya saat mengolah pada kecepatan tinggi. Jangan
memasukkan lebih dari 1,25 liter ke dalam tabung blender saat
mengolah cairan yang panas atau bahan yang menimbulkan busa.

Jika makanan lengket ke dinding tabung blender, matikan alat dan cabut
stekernya. Kemudian gunakan spatula untuk melepas makanan tersebut
dari dindingnya.

Jangan lupa memasang gelang penyegel pada unit pisau sebelum Anda
memasang tabung blender; atau kalau tidak, akan terjadi kebocoran.
Pastikan selalu tutup blender dirapatkan/terpasang dengan benar dan
gelas ukurnya dimasukkan dengan benar dalam tutupnya sebelum Anda
menghidupkan alat.

Saringan

Perhatian

Jangan sekali-kali menggunakan saringan untuk mengolah bahan yang
lebih panas dari 80 °C.

Jangan terlalu penuh mengisi saringan. Jangan memasukkan kacang
kedelai yang sudah direndam lebih dari 135 g atau buah lebih dari 150
g sekaligus ke dalam saringan.

Pastikan selalu tutup blender dirapatkan/terpasang dengan benar dan
gelas ukur dimasukkan dengan benar dalam tutupnya sebelum Anda
menghidupkan alat.

Potong buah menjadi kecil-kecil sebelum menaruhnya dalam saringan.
Rendam bahan makanan kering, seperti kacang kedelai, sebelum
memasukkannya ke dalam saringan.
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Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan
instruksi petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman digunakan berdasarkan
pada bukti ilmiah yang kini tersedia.

Kunci pengaman bawaan.

Fitur ini memastikan bahwa Anda hanya dapat menghidupkan alat jika
telah memasang tabung blender pada unit motor. Jika tabung blender telah
terpasang dengan benar, kunci pelindung bawaan akan terbuka.

Sebelum menggunakan alat pertama kali.

D Bersihkan dengan seksama bagian-bagian yang bersentuhan
dengan makanan sebelum pertama kali alat digunakan (lihat bab
“Membersihkan”).

Menggunakan alat

Kenop kontrol

Blender ini dilengkapi kenop kontrol khusus dengan cincin berlampu yang

akan menyala ketika alat sedang bekerja.
h Anda dapat memutar kenop kontrol ke kecepatan antara MIN dan MAX
atau, lebih mudah lagi, menggunakan salah satu dari tiga tombol pilihan:
Smoothie, Ice dan Pulse.
D Jika Anda ingin menggunakan kecepatan antara MIN dan MAX, putar
; kenop kontrol ke posisi yang diinginkan.
%@& Jika Anda ragu tentang kecepatan yang benar, pilihlah selalu kecepatan

tertinggi (MAX).

D Jika Anda ingin menggunakan tombol pilihan cepat, mula-mula putar
kenop kontrol ke posisi ON. Lalu tekan tombol yang dikehendaki.
Bila kenop kontrol diputar ke posisi ON, lampu pada tombol tersebut akan

mulai berkedip.

Fungsi Smoothie

Gunakan fungsi ini untuk menyiapkan makanan halus. Bila Anda menekan
tombol SMOOTHIE, alat akan mulai mengolah bahan tersebut menurut
profil kecepatan yang sesuai. Untuk menghentikan, tekan tombol Smoothie
sekali lagi.

Smoothie adalah minuman kental yang terbuat dari buah-buahan beku
atau segar yang dicampur, kadang dengan es, es krim, susu atau yoghurt.
Lihat bab ‘Resep’ untuk beberapa contohnya. Tambahkan lagi cairan untuk
membuatnya lebih encer dan tambahkan lagi buah beku atau segar untuk
membuatnya lebih kental.

i@

o=

Tombol es
Blender dilengkapi dengan profil kecepatan khusus untuk menghancurkan
es.

Saat Anda menekan tombol Ice, alat akan mulai menghancurkan es dengan
profil kecepatan yang sesuai. Untuk menghentikan proses penghancuran es,
tekan tombol Ice lagi.
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Es akan dihancurkan dalam beberapa detik dan hasilnya berupa pecahan
es yang kecil dan sama. Misal, jika ingin menghancurkan 5 potongan es,
tekan tombol Ice, tunggu sampai 5 kali putaran lalu matikan alat. Jika ingin
menghancurkan es sampai lembut, putar kenop ke kecepatan maksimum
atau tekan tombol Pulse beberapa detik. Jika hasilnya masih kasar, tekan
tombol Pulse sekali lagi.

Tombol pulsa

Tekan tombol Pulse jika Anda ingin mengolah bahan makanan dengan
seketika. Saat Anda menekan tombol Pulse, alat akan mulai berputar pada
kecepatan tertinggi. Saat Anda melepas tombol, alat akan berhenti berputar
dengan segera. Tombol Pulse juga dapat digunakan bila alat sedang berputar
pada kecepatan antara MIN dan MAX.

Blender

D Blender ditujukan untuk membuat puree, rajangan dan blender yang
halus. Dengan blender Anda dapat mengolah sup, saus, susu kocok
dan adonan.Anda juga dapat menggunakan blender untuk mengolah
sayuran, buah-buahan, dan daging.

Menyiapkan blender untuk penggunaan

Pasang gelang penyegel pada unit pisau.

Pasang unit pisau pada sambungan unit pisau.

[EJ Putar sambungan unit pisau di bagian bawah tabung blender hingga
terpasang dengan benar.
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Pasang tabung blender bersama sambungan unit pisau yang telah
terpasang pada unit motor (1) dan putar tabung hingga berbunyi ‘klik’
).

Anda dapat memasang tabung blender pada unit motor dalam dua posisi:

dengan gagang mengarah ke kanan atau ke kiri.

[Ell Masukkan steker ke stopkontak dinding.

Menggunakan blender

Masukkan bahan-bahan di dalam tabung blender.

Pasang tutupnya pada tabung blender.
Pasang tutupnya dengan menekannya kuat-kuat.

Masukkan gelas ukur pada lubang tutupnya.

Pilih kecepatan dengan memutar kenop kontrol atau menekan salah
satu tombol pemilihan cepat (lihat bagian ‘Kenop kontrol’).

Jangan biarkan alat beroperasi lebih dari 3 menit setiap kalinya. Jika
Anda belum menyelesaikan pengolahan setelah 3 menit, matikan alat dan
biarkan mendingin hingga suhu kamar sebelum Anda menjalankannya lagi.

[El Matikanlah selalu alat ini dengan menyetel kenop kontrol ke OFF
sebelum Anda membuka tutupnya.

Setelah menggunakan blender
Cabut steker alat dari listrik.
Lepaskan tutup beserta gelas ukurnya dari tabung blender.

[EJ Lepaskan tabung blender beserta sambungan unit yang terpasang dari
unit motor.

Putar sambungan unit pisau berlawanan arah dari dasar tabung
blender.

[El Selalu bersihkan komponen lepas-pasang seusai menggunakan.

Tip

- Potong daging atau bahan yang padat menjadi potongan kecil sebelum
memasukkannya dalam tabung blender.

- Jangan mengolah bahan padat dalam jumlah besar sekaligus. Olah bahan
ini sedikit demi sedikit.

- Untuk membuat jus tomat, potong tomat menjadi empat dan masukkan
melalui lubang pada tutupnya ke dalam pisau yang berputar

Gelas ukur

Anda dapat menggunakan gelas ukur untuk menakar bahan atau untuk
menyiapkan mayones.
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D Untuk menyiapkan mayones,Anda dapat melubangi di tengah bagian
dasar gelas ukur dengan pisau atau benda tajam lainnya untuk
menggunakan gelas ukur sebagai corong untuk menambahkan minyak
saat menyiapkan mayones. Minyak harus ditambahkan sedikit demi
sedikit agar merata. Biarkan blender berputar pada kecepatan rendah
saat menyiapkan mayones.

Catatan: Bila Anda telah melubangi gelas ukur, maka ia tidak dapat lagi
digunakan sebagai gelas ukur.

Saringan (Tipe HR2094 saja)

Dengan saringan ini, Anda dapat membuat jus buah segar, koktail atau susu
kedelai yang lezat (lihat juga bagian ‘Resep’). Saringan mencegah biji dan
kulit tertuang dalam minuman Anda.

Jangan terlalu penuh mengisi saringan. Jangan memasukkan kacang kedelai

yang sudah direndam lebih dari 135 g atau buah lebih dari 150 g sekaligus

ke dalam saringan.
Menyiapkan saringan untuk penggunaan

Pasang tabung blender bersama sambungan unit pisau yang telah
terpasang pada unit motor (1) dan putar tabung hingga berbunyi ‘klik’
(2).

Blender dapat dipasang pada unit motor dalam dua posisi.

Letakkan saringan dalam tabung blender.
Pastikan bahwa uliran saringan dipasang dengan tepat pada rusuk-rusuk di
dalam tabung blender.

Pastikan alat telah dipasang.
Menggunakan saringan

Pasang tutupnya pada tabung blender.
Pastikan Anda memasang tutup pada tabung blender dengan benar agar
minuman dapat dituang melalui saringan dalam tutupnya.

Masukkan bahan ke dalam saringan.
Potong buah menjadi kecil-kecil dan biji-bijian kering, seperti kacang kedelai
sebelum memasukkannya dalam saringan.

[El Tuangkan air atau cairan lainnya (susu, jus, dll) ke dalam tabung
blender.

Sisipkan gelas ukur ke lubang di tengah tutup.

Pilih kecepatan atau tekan salah satu tombol (lihat bagian ‘Kenop
kontrol’).
Jalankan alat selama kurang lebih 60 detik.

Catatan: Bila Anda sedang mengolah dalam jumlah besar, kami sarankan

agar Anda tidak memasukkan semuanya dalam saringan sekaligus. Mulailah
mengolah sedikit demi sedikit dan biarkan alat bekerja selama beberapa detik.
Kemudian matikan alat dan tambahkan lagi bahan sedikit. Ulangi prosedur ini
sampai Anda selesai mengolah semua bahan. Selama pengolahan, tutup harus
selalu terpasang pada tabung blender.
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Setelah menggunakan saringan
Matikan alat dan lepaskan tabung blender dari unit motor.

Tuangkan minunab lewat bibir untuk menuang pada tabung blender.
Pastikan tutupnya terpasang pada tabung blender dengan benar agar
minuman dapat dituang melalui saringan dalam tutupnya.

Jangan lepaskan tutupnya, gelas ukur dan saringannya.

D Pastikan Anda memasang tutup pada posisi yang benar sehingga

67 minuman akan tertuang melalui saringan pada tutup.

Untuk hasil optimal, kembalikan tabung beserta bahan yang tersisa ke alat
dan biarkan alat bekerja selama beberapa detik lagi.

Selalu bersihkan saringannya seusai menggunakan.

Resep
D Susu kedelai
Untuk resep ini, Anda perlu saringan.

Jangan mengolah lebih dari 1 takaran tanpa henti. Biarkan alat mendingin

hingga ke suhu ruang sebelum Anda melanjutkan pengolahan.

Bahan-bahan:
135 g kacang kedelai kering

- 1.000 ml air

D Rendam kacang kedelai selama 4 jam sebelum mengolahnya.

D Masukkan kacang kedelai yang sudah direndam dalam saringan.
Tuangkan 1.000 ml air ke dalam tabung blender dan blender selama
30 detik pada kecepatan tertinggi (MAX). Jika perlu, misalnya
untuk mendapatkan hasil yang lebih halus,Anda dapat mematikan
dan mencabut alat lalu mengaduk kacang. Kemudian lanjutkan
memblender pada kecepatan tertinggi (MAX) lagi.

D Tuang susu kedelai ke dalam panci.

D Didihkan susu kedelai, kemudian tambahkan gula sebagai pemanis lalu
biarkan mendidih dengan api kecil sampai semua gula larut.

D Sajikan dalam keadaan panas atau dingin.

Membersihkan

Kami sarankan agar Anda segera membersihkan alat setelah selesai
digunakan.

Hindari menyentuh pisaunya. Pisau ini sangat tajam.
Cabut steker alat dari listrik.

A Lepaskan komponen lepas-pasang sebelum membersihkannya. Jangan
lupa melepas gelang penyegel dari unit pisau.

[Ell Bersihkan semua komponen yang dapat dilepas dalam mesin cuci
piring atau dalam air hangat dengan sedikit cairan pembersih.

@ Semua komponen selain unit motor aman untuk mesin cuci piring!
2} Bersihkan unit motor dengan kain lembap.

Jangan bersihkan unit motor di bawah keran. Jangan gunakan bahan
pembersih yang keras, penggosok, alkohol dsb. untuk membersihkan unit
motor.
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Penyimpanan

D Simpanlah kabel listriknya dengan menggulung pada kumparan di
bawah alat.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukannya, berarti
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

Garansi & servis

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami masalah, harap
kunjungi situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan nomor
teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika tidak ada Pusat Layanan
Pelanggan di negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.

Resep

Smoothie kiwi-strawberry

Bahan-bahan:

- 200 g kiwi yang telah dikupas, dipotong seukuran 3 x 3 x 3 cm

- 100 g pisang, dipotong seukuran 1 cm, beku

- 150 ml jus nanas

- 100 g strawberry beku

D Pisang dan strawberry harus digunakan langsung dari freezer.
Masukkan bahan ke dalam tabung blender dalam urutan yang
disebutkan di atas dan blender hingga halus.

Buah campur

- 2 nektarin, buang bijinya dan potong kecil-kecil

- 125 g raspberry beku

- 125 g strawberry

- 125 mljus jeruk

- 125 mljus apel

- 7 kotak kecil es batu

D Masukkan potongan nektarin dan semua jus dalam tabung blender,
kemudian tambahkan buah-buahan beku.Tekan tombol Smoothie dan
biarkan alat berjalan selama 40 detik.

Kopi es vanila

Bahan-bahan:

- 150 ml air hangat

- 1,5 sendok makan gula pasir
- 2 sendok makan kopi instan
- 200 g es krim vanila
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- 10 kotak kecil es batu
Aduk kopi dan gula dengan air. Tuangkan semua bahan (selain es batu)
ke dalam blender. Blender hingga halus. Masukkan potongan es batu
lewat lubang pada tutupnya saat motor berjalan.

Koktil Pina Colada

- 40 ml rumjamaica hitam

- 30 ml santan kelapa

- 10 ml krim kocok

- 80 mljus nanas
Masukkan semua bahan dalam tabung blender dan tambahkan 4
potongan besar es batu. Blender selama kurang-lebih 30 detik.

Pemecahan Masalah

Jika alat tidak bekerja atau tidak bekerja dengan benar, periksa dulu daftar di
bawah. Jika masalah tersebut tidak disebutkan dalam daftar ini, alat tersebut
mungkin cacat. Jika demikian, kami sarankan Anda membawa alat ke dealer
atau pusat servis resmi Philips Anda.

Pertanyaan Jawab

Dapatkah saya
membersihkan semua
komponen lepas-pasang
dengan mesin cuci piring?

Alat tidak bekerja. Apa yang
harus saya lakukan?

Apakah artinya ‘pulsa’?

Dapatkah saya menuangkan
bahan mendidih ke dalam
tabung blender?

Mengapa motor
menimbulkan bau tak sedap
selama mengolah?

Alat berhenti bekerja karena
unit pisau terganjal. Apa yang
harus saya lakukan?

Tabung blender bocor. Apa
yang harus saya lakukan?

Ya, selain unit motor.

Harap cek apakah Anda telah menancapkan stopkontak alat. Cek juga
apakah blender telah dipasang dengan benar.

Bila Anda menekan tombol Pulse, alat akan berjalan pada kecepatan
tertinggi selama Anda terus menekan tombolnya. Penggunaan tombol
Pulse disarankan jika Anda ingin lebih mengontrol pekerjaan pengolahan,
misalnya saat Anda sedang merajang.

Tidak, biarkan cairan atah bahan dingin sendiri hingga 80 °C/175 °F
untuk menghindari kerusakan aksesori.

Sangat wajar bila alat baru mengeluarkan bau tak sedap atau sedikit asap
selama beberapa kali pemakaian pertama. Gejala ini akan berhenti setelah
Anda menggunakannya beberapa kali. Alat mungkin juga mengeluarkan
bau tak sedap atau sedikit asap jika terlalu lama digunakan. Dalam hal ini,
Anda harus mematikan alat dan membiarkannya dingin dulu selama 60
menit.

Matikan alat dan gunakan spatula untuk mengeluarkan bahan yang
mengganjal unit pisau. Kami sarankan juga agar Anda mengolah dalam
takaran kecil.

Matikan alat dan keluarkan bahan. Kemudian lepaskan sambungan unit
pisau. Cek apakah gelang penyegel telah dipasang dengan benar
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Pertanyaan Jawab

Mengapa jus buah atau susu  Tuangkan minuman melalui saringannya. Untuk mencegah agar ampas

kedelai berisi banyak ampas  dan kulit tidak tercampur ke minuman Anda, biarkan gelas ukur dalam

atau kulit? tutupnya, pastikan tutup dan saringannya telah terpasang dan tutupnya
telah dipasang dalam posisi yang benar (misalnya, dengan saringan
langsung berada di depan bibir penuang).



Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
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Unit motor

Tombol kawalan

Antara muka unit pisau

Unit pisau

Gegelang kedap

Balang pengisar dengan penunjuk paras
Tudung

Cawan penyukat bersenggat

Penapis (Jenis HR2094 sahaja)

Penting

Baca manual pengguna ini dengan berhati-hati sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Am

Bahaya

Jangan sekali-kali tenggelamkan unit motor ke dalam air atau apa-apa
cecair lain, mahupun membilaskannya di bawah air paip. Hanya gunakan
kain lembap untuk membersihkan unit motor.

Amaran:

Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Jangan gunakan perkakas jika plag, kord utama atau bahagian lain sudah
rosak.

Jangan angkat perkakas dengan memegang pemegang balang pengisar;
semasa balang pengisar terpasang pada unit motor. Unit motor mungkin
terjatuh ke lantai dan menjadi rosak.

Jangan sekali-kali gunakan balang pengisar untuk menghidupkan atau
mematikan perkakas.

Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa pengawasan.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk kegunaan orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau
diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.

Elakkan daripada menyentuh mata pisau, terutamanya apabila peralatan
diplag masuk. Mata pisaunya amat tajam!
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Awas

Sentiasa cabut plag perkasas sebelum anda memasang, membuka atau
membuat pelarasan terhadap mana-mana bahagian.

Untuk mencegah perkakas daripada rosak, pastikan tiada makanan atau
cecair termasuk ke dalam pusat sambungan balang pengisar pada unit
motor.

Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari
pengilang lain atau yang tidak disarankan secara khusus oleh Philips. Jika
anda menggunakan aksesori atau bahagian yang sedemikian, jaminan
anda akan dibatalkan.

Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan pada aksesori.

Pengisar

Amaran:

Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain ke dalam balang
semasa perkakas sedang berjalan.

Pastikan mata pisau dipasang dengan kejap pada balang pengisar
sebelum anda memasang balang pengisar pada unit motor:

Jangan sentuh pinggir pemotongan pada unit pisau pengisar apabila
anda membersihkannya. la sangat tajam dan jari anda boleh terpotong
dengan mudah.

Jika pisau tersekat, cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan
bahan-bahan yang menyekat pisau.

Awas

Jangan sekali-kali mengisi balang pengisar dengan bahan yang lebih
panas dari 80°C.

Untuk mencegah tumpahan, jangan masukkan lebih daripada 1.5 liter
cecair ke dalam balang pengisar, lebih-lebih lagi apabila anda mengisar
pada kelajuan tinggi. Jangan masukkan lebih daripada 1.25 liter ke dalam
balang pengisar apabila anda memproses cecair panas atau bahan yang
mudah berbuih.

Jika makanan melekat pada dinding balang pengisar, matikan perkakas
dan cabut plagnya. Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan
makanan tersebut dari dinding.

Jangan sekali-kali terlupa untuk memasukkan gelang kedap ke dalam
unit mata bilah sebelum anda memasang balang pengisar, kerana jika
tidak bocor akan berlaku.

Sentiasa pastikan tudung ditutup/dipasang dengan betul pada balang
dan cawan penyukat dimasukkan dengan betul ke dalam tudung
sebelum anda menghidupkan perkakas.

Penapis

Awas

Jangan sekali-kali menggunakan penuras untuk memproses bahan-bahan
yang lebih panas daripada 80 C.

Jangan sekali-kali membebankan penuras. Jangan masukkan lebih
daripada 135g kacang soya kering atau 150g buah ke dalam penuras
pada satu-satu masa.

Sentiasa pastikan tudung ditutup/dipasang dengan betul dan cawan
penyukat dimasukkan dengan betul ke dalam tudung sebelum anda
menghidupkan perkakas.
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- Potong buah menjadi kepingan lebih kecil sebelum memasukkannya ke
dalam penuras.

- Rendamkan bahan kering, seperti kacang soya, sebelum
memasukkannya ke dalam penuras.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan
dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk digunakan menurut
bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Kunci keselamatan binaan dalam

Ciri ini memastikan bahawa anda hanya boleh menghidupkan perkakas jika
anda telah memasang balang pengisar dengan betul pada unit motor Jika
balang pengisar dipasang dengan betul, kunci keselamatan terbina dalam
akan dibuka kuncinya.

Sebelum penggunaan pertama

D Bersihkan dengan rapi bahagian yang akan bersentuhan dengan
makanan sebelum anda menggunakan perkakas buat kali pertama
(lihat bab ‘Membersihkan’).

Menggunakan perkakas

Tombol kawalan

Pengisar anda dilengkapi tombol kawalan khas dengan gelang bercahaya

yang menyala apabila perkakas berjalan.

Anda boleh mengesetkan tombol kawalan pada mana-mana kelajuan antara

MIN dengan MAX; atau yang lebih mudah, gunakan salah satu daripada tiga

butang pilihan pantas: Smoothie, Ice (Ais) atau Pulse (Denyut).

D Jika anda hendak menggunakan kelajuan antara MIN dan MAX,
putarkan tombol kawalan pada kedudukan yang dikehendaki.

Jika anda ragu mengenai kelajuan yang betul, sentiasa pilih kelajuan tertinggi

(MAX).

D Jika anda ingin menggunakan salah satu daripada tiga butang pilihan
pantas, putarkan tombol kawalan dahulu sehingga ke kedudukan ON.
Kemudian tekan butang pilihan pantas yang dikehendaki.

Apabila anda memutarkan tombol kawalan sehingga kedudukan ON, lampu

butang mula berkelip-kelip.

Fungsi Smoothie

Gunakan butang ini untuk menyediakan smoothie yang lazat. Apabila anda
menekan butang Smoothie, perkakas mula membancuhkan smoothie
mengikut profil kelajuan yang bersesuaian. Untuk menghentikan proses ini,
tekan butang Smoothie sekali lagi.

Smoothie adalah minuman pekat yang dibuat daripada buah-buah beku
atau segar dan jus buahan yang dicampurkan, kadang kala bersama ais, ais
krim, susu atau yoghurt. Lihat bab ‘Resipi’ untuk mendapatkan beberapa
contoh.Tambah lebih cecair untuk membuat smoothie yang lebih cair dan
tambah lagi buahan beku atau segar untuk membuat smoothie yang lebih
pekat.
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Butang Ais

Pengisar dilengkapi dengan profil kelajuan khas untuk menghancurkan ais.
Apabila anda menekan butang Ice, perkakas mula menghancurkan

ais mengikut profil kelajuan yang sesuai. Untuk menghentikan proses
penghancuran ais, tekan butang Ice sekali lagi.

Als akan dihancurkan dalam masa beberapa saat dan hasilnya adalah
serpihan ais yang halus dan seragam. Contohnya, jika anda ingin
menghasilkan ais hancur daripada 5 ketul ais, tekan butang Ice, biarkan
sehingga perkakas menyempurnakan 5 kitaran hancur, kemudian matikan
perkakas. Jika anda inginkan ais itu dihancurkan sehingga menjadi salji,
putarkan tombol kawalan sehingga kelajuan maksimum atau tekan butang
Pulse selama beberapa saat. Jika hasilnya masih terlalu kasar, tekan butang
Pulse sekali lagi.

Butang denyut

Tekan butang Pulse jika anda hendak memproses bahan sebentar sahaja.
Sebaik sahaja anda menekan butang Pulse perkakas mula berjalan pada
kelajuan tertinggi. Apabila anda melepaskan butang, perkakas berhenti
berjalan serta merta. Butang Pulse juga boleh digunakan apabila perkakas
berjalan pada kelajuan antara MIN dan MAX.

Pengisar

D Pengisar dimaksudkan untuk mempuri dengan halus, mencincang
dan mengisar. Dengan pengisar ini anda boleh menyediakan sup, sos,
susu kocak dan tepung sadur.Anda juga boleh menggunakan pengisar
untuk memproses sayuran, buahan dan daging.

Menyediakan pengisar untuk digunakan

Letakkan gegelang kedap pada unit pisau.

Pasang unit pisau pada antara muka unit pisau.

[El Ketatkan antara muka unit pisau pada bahagian bawah balang pengisar
sehingga ia dipasang dengan kukuh.
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Letak balang pengisar yang telah dipasang dengan antara muka unit
mata pisau pada unit motor (1) dan putarkan balang sehingga anda
mendengar bunyi ‘klik’ (2).

Anda boleh meletakkan balang pengisar di atas unit motor dalam dua

kedudukan: dengan tangkainya menghala ke kanan ataupun ke kiri.

[Ell Pasangkan plag di soket dinding.

Menggunakan pengisar

Letak bahan-bahan dalam balang pengisar.

Letakkan tudung di atas balang pengisar.
‘ Tutup tudung dengan menolaknya dengan kuat ke bawah.

Masukkan cawan penyukat ke dalam bukaan pada tudung.

Pilih kelajuan dengan memutarkan tombol kawalan atau tolak salah
‘ satu daripada butang pilih pantas (lihat bahagian “Tombol kawalan’).

Jangan biarkan perkakas berjalan selama lebih daripada 3 minit pada
satu masa. Jika anda belum selesai memproses selepas 3 minit, matikan
perkakas dan biarkannya ia sejuk hingga ke suhu bilik sebelum anda
menjalankannya semula.

Sentiasa matikan perkakas dengan menetapkan tombol kawalan pada
OFF sebelum anda membuka tudung.

Setelah menggunakan pengisar
Tanggalkan plag perkakas.
Tanggalkan tudung dengan cawan penyukat daripada balang pengisar.

Keluarkan balang pengisar dengan antara muka unit terpasang
daripada unit motor.

Buka skru antara muka unit pisau daripada bawah balang pengisar.

[Ell Bersihkan bahagian-bahagian boleh cerai dengan serta-merta setiap
kali selepas digunakan.

Petua
Q - Potong daging atau bahan pejal lain menjadi lebih kecil sebelum
memasukkannya ke dalam balang pengisar
( - Jangan proses kuantiti bahan pejal yang banyak pada satu-satu masa.

Proses bahan ini dalam beberapa kelompok kecil sebaliknya.

- Untuk membuat jus tomato, potong tomato menjadi empat bahagian
dan masukkannya melalui bukaan pada tudung ke atas mata bilah yang
berputar
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Cawan penyukat

Anda boleh menggunakan cawan penyukat untuk menyukat bahan atau

untuk menyediakan mayonis.

D Untuk menyediakan mayonis, anda boleh menebuk lubang di tengah
tapak cawan penyukat dengan menggunakan pisau atau alat tajam
yang lain untuk menggunakan cawan penyukat sebagai corong untuk
menambah minyak semasa menyediakan mayonis. Minyak hendaklah
ditambah dengan sangat perlahan untuk mendapat konsistensi yang
betul. Biar pengisar berjalan pada kelajuan yang rendah semasa
menyediakan mayonis.

Nota: Sebaik sahaja anda telah menebuk lubang pada cawan penyukat, ia
tidak boleh digunakan sebagai cawan penyukat lagi.

Penapis (Jenis HR2094 sahaja)

Dengan menggunakan penuras ini, anda boleh menyediakan jus buah, koktel,
atau susu soya yang segar dan lazat (lihat juga ‘Resipi’). Penapis mengelakkan
biji dan kulit daripada memasuki minuman anda.

Jangan sekali-kali membebankan penuras. Jangan masukkan lebih daripada
135g kacang soya kering atau 150g buah ke dalam penuras pada satu-satu
masa.

Menyediakan penuras untuk penggunaan

Letak balang pengisar yang telah dipasang dengan antara muka unit
mata pisau pada unit motor (1) dan putarkan balang sehingga anda
mendengar bunyi ‘klik’ (2).

Pengisar boleh diletak pada unit motor dalam dua kedudukan.

Masukkan penuras ke dalam balang pengisar.
Pastikan alur-alur penuras terpasang dengan tepat pada rusuk-rusuk di
dalam balang pengisar:

[E} Pastikan perkakas diplagkan.
Menggunakan penuras

Letakkan tudung di atas balang pengisar.
Pastikan anda meletakkan tudung pada balang pengisar supaya minuman
boleh dituang keluar melalui penuras yang terletak pada tudung.

Letak bahan-bahan ke dalam penuras.

Potong buah-buahan kepada bahagian yang lebih kecil dan rendamkan
kekacang yang kering, seperti kacang soya, sebelum memasukkannya ke
dalam penuras.

Tuangkan air atau cecair lain (susu, jus, dll.) ke dalam balang pengisar.
Masukkan cawan penyukat ke dalam lubang pada tudung.

Pilih kelajuan atau tolak salah satu daripada butang (lihat bahagian
“Tombol kawalan’.
Biarkan perkakas berjalan untuk lebih kurang 60 saat.

Nota:Apabila anda memproses kuantiti yang besar, kami menasihati anda
supaya tidak memasukkan kesemua bahan ke dalam penuras pada masa
yang sama. Mula memproses kuantiti yang kecil dan biar perkakas berjalan
selama beberapa saat. Kemudian matikan perkakas dan tambah lagi kuantiti
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yang kecil, tetapi jangan melebihi bahagian atas jaringan penuras. Ulang
prosedur ini sehingga anda selesai memproses kesemua bahan. Sentiasa
biarkan tudung di atas balang pengisar semasa memproses.

Selepas menggunakan penuras
Matikan perkakas dan keluarkan balang pengisar daripada unit motor.

Tuang minuman melalui muncung penuangan pada balang pengisar.
Pastikan tudung diletakkan di atas balang pengisar supaya minuman
boleh dituang melalui penuras yang terletak pada tudung.

Jangan keluarkan tudung, cawan penyukat dan penuras.

D Pastikan anda memasang tudung dalam kedudukan yang betul supaya

minuman boleh dituangkan keluar melalui penapis pada tudung.

@ Untuk mendapatkan hasil yang optimum, letakkan balang yang berisi

bahan selebihnya kembali di atas perkakas dan biarkan ia berjalan selama

beberapa saat lagi.

Sentiasa bersihkan penuras serta merta selepas digunakan.
Resipi

D Sususoya

Untuk resipi ini anda memerlukan penuras.

Jangan memproses lebih daripada 1 kelompok tanpa henti seketika.
Biarkan perkakas menjadi sejuk hinggap ke suhu bilik sebelum anda
meneruskan pemprosesan.

Ramuan:

- 135g kacang soya kering

- 1000ml air

D Rendam kacang soya selama 4 jam sebelum memprosesnya.

D Masukkan kacang soya yang telah direndam ke dalam penuras.
Tuang 1000ml air ke dalam balang pengisar dan kisar selama 30 saat
pada kelajuan tertinggi (MAX). Jika perlu, cth. untuk mendapatkan
hasil yang lebih halus, anda boleh matikan perkakas dan mencabut
plag perkakas dan mengacau kacang tersebut. Kemudian teruskan
mengisar pada kelajuan tertinggi (MAX) semula.

D Tuangkan susu soya ke dalam periuk leper.

D Didihkan susu soya, kemudian tambahkan gula mengikut rasa dan
biarkan ia mereneh sehingga semua gula cair.

D Hidang panas atau sejuk.

Anda disyorkan agar membersihkan bahagian boleh cerai serta merta
sesudah digunakan.

Elakkan daripada menyentuh pisau. Mata pisau tersebut amat tajam.

Tanggalkan plag perkakas.
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Al Bukakan semua bahagian boleh cerai sebelum membersihkannya.

Jangan lupa untuk menanggalkan gegelang kedap daripada unit pisau.

[Ell Bersihkan semua bahagian yang boleh ditanggalkan di dalam mesin

pencuci pinggan mangkuk atau di dalam air suam dengan sedikit
cecair pencuci.

@ Semua bahagian kecuali unit motor adalah selamat mesin pencuci pinggan

mangkuk!

23 Bersihkan unit motor dengan kain yang lembap.

Jangan bilaskan unit motor di bawah pili air. Jangan gunakan agen

pembersih yang melelas, kain penyental, dsb. untuk membersihkan unit

motor.

Penyimpanan

D Simpan kord sesalur utama dengan menggulungkannya di keliling

gelendong pada bahagian bawah perkakas.

Alam sekitar

Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu memelihara alam
sekitar:

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda
menghadapi masalah, sila lawati laman web Philips di www.philips.com
atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika
tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar
Philips tempatan anda.

Resepi

Smoothie kiwi-strawberi

Ramuan:

200g kiwi yang dikupas, dipotong menjadi bahagian berukuran 3x3x3
cm

100g pisang, dipotong menjadi kepingan 1-cm tebal, dibekukan

150ml jus nanas.

100g strawberi dibekukan

Pisang dan strawberi hendaklah digunakan langsung daripada penyejuk
beku. Masukkan bahan ke dalam balang pengisar mengikut urutan di
atas dan kisar sehingga halus.
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Campuran buahan

- 2 nektarin, dibuang biji dan dipotong menjadi kepingan

- 125g raspberi beku

- 125g strawberi beku

- 125ml jus oren

- 125ml jus epal

- 7 ketul ais
Letak kepingan nektarin dan semua jus ke dalam balang pengisar,
kemudian masukkan buahan beku.Tekan butang Smoothie dan
biarkan perkakas berjalan selama 40 saat.

Kopi vanila ais kisar

Ramuan:

- 150ml air suam

- 1.5 sudu besar gula

- 2 sudu besar kopi segera

- 200g aiskrim vanila

- 10 kiub ais
Larutkan kopi dan gula di dalam air. Tuang semua bahan (kecuali
ketul ais) ke dalam pengisar. Kisar sehingga halus. Masukkan ketul ais
melalui pembukaan pada tudung semasa motor sedang berjalan.

Koktel Pina Colada

- 40ml rum Jamaica gelap

- 30ml sirap kelapa

- 10ml krim putar

- 80ml jus nenas
Masukkan semua bahan ke dalam balang pengisar dan tambah 4 ketul
ais yang besar. Kisar selama lebih kurang 30 saat.

Menyelesaikan masalah

Jika perkakas tidak berfungsi atau tidak berfungsi dengan betul, periksa
dahulu senarai di bawah. Jika masalah berkenaan tidak disebutkan dalam
senarai ini, perkakas barangkali cacat. Dalam keadaan sedemikian, kami
nasihatkan anda supaya membawa perkakas ke wakil pengedar anda atau
ke pusat servis Philips yang disahkan.

Soalan Jawapan

Bolehkah saya bersihkan Ya, kecuali unit motor.
semua bahagian boleh

cerai di dalam mesin

pencuci pinggan mangkuk?

Perkakas tidak berfungsi. Sila periksa sama ada anda telah memasukkan plag ke dalam perkakas.
Apakah yang patut saya Periksa juga sama ada balang pengisar telah dipasang dengan betul.
lakukan?

Apakah maksud ‘denyut? Apabila anda menekan butang Pulse, perkakas akan berjalan pada kelajuan
paling tinggi selagi anda menekan butang tersebut. Anda disyorkan
menggunakan butang Pulse jika anda menghendaki lebih kawalan ke atas
tugas pemprosesan, contohnya ketika anda sedang mencincang.
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Soalan Jawapan

Bolehkah saya menuangkan
bahan-bahan panas ke
dalam balang pengisar?

Mengapakah motor
mengeluarkan bau yang
tidak menyenangkan
semasa pemprosesan?

Perkakas berhenti

berjalan kerana unit pisau
tersangkut. Apa harus saya
lakukan?

Balang pengisar bocor. Apa
harus saya lakukan?

Mengapakah jus buahan
atau susu kacang soya
mungkin mengandungi
banyak pulpa atau kulit?

Tidak, biarkan cecair atau bahan itu menyejuk sehingga 80 °C/175 °F
untuk mengelak aksesori daripada menjadi rosak.

Perkakas yang masih baru lazimnya mengeluarkan bau yang kurang
menyenangkan atau mengeluarkan sedikit asap pada beberapa kali ia

mula digunakan. Fenomena ini akan terhenti setelah anda menggunakan
perkakas beberapa kali. Perkakas juga mungkin mengeluarkan bau tidak
menyenangkan atau mengluarkan sedikit asap jika ia digunakan terlalu lama.
Dalam keadaan ini, anda perlu mematikan perkakas dan membiarkannya
menjadi sejuk selama 60 minit.

Matikan perkakas dan gunakan spatula untuk meleraikan bahan yang
tersangkut pada unit pisau. Kami juga menyaran supaya memproses jumlah
yang lebih kecil.

Matikan perkakas dan tuang bahan keluar. Kemudian keluarkan antara muka
unit pisau. Periksa sama ada gegelang kedap telah di pasang dengan betul.

Tuang minuman melalui penapis. Untuk mengelakkan pulpa dan kulit
daripada termasuk ke dalam minuman anda, biarkan cawan penyukat
dalam tudung, pastikan tudung dan penuras berada pada tempatnya dan
tudung dipasang pada kedudukan yang betul (iaitu dengan penapis betul-
betul berhadapan dengan muncung penuangan).
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Chic mung ban da mua duoc san pham Philips m&i va chao mung ban dén
vé&i Philips! Bé ¢6 duoc loi ich ddy dd tur su ho tro do Philips cung cap, hay
dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

M5 ta tdng quat (Hinh 1)

TIOTMmMgO®>

B6 phan mo-to

Nudm diéu chinh

Lép bd ludi cét

B ludi cat

Vong dém

Binh mdy xay cé chi bdo mic
N3p

Cbc¢ dinh lugng duoc chia d
B6 loc (chi cé & kidu HR2094)

Luuy

Hay doc ky hudng din str dung ndy trudc khi str dung thiét bi va cat gitr dé
tién tham khado sau nay.

Téng quat

Nguy hiém

Khéng nhing b phan mé-to vao trong nudc hay vao bat ky chat long
nao khac, ban cling khong dugc rira né dudi voi nudce. Chi dung mot
miéng vai dm dé lau bé phan mé-to.

Céanh bao

Kiém tra xem dién 4p ghl trén may co tuong Ung véi dién dp ngudn noi
st dung trudc khi ban ndi mdy vao ngudn dién.

Néu déy dién bi hu héng, ban nén thay day dién tai trung tam bao
hanh cla Philips, trung tdm bao hanh do Philips 0y quyén hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh d6 tuong duong dé tranh gay nguy hiém.
Khong nén st dung thidt bi néu day dién, phich cdm hodc nhiing bo
phan khdc bi hong.

Khoéng nhac thiét bj bang tay cdm trén binh mdy xay khi binh mdy xay
dugc 13p vao bd phan mé-to. B6 phan mé-to ¢ thé roi xudng san va
bi héng.

Khéng st dung binh mdy xay dé& bat va tit thiét bi.

Khoéng duoc dé thiét b chay ma khong theo dai.

Thiét bi ndy khéong danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) ¢é stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc c6 dau hiéu tdm than, hodc thiéu
kinh nghiém va kién thuc, trr khi ho duoc gidm sét hodc hudng dan st
dung thiét bj bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao riing chiing khdng choi dla véi
thiét bi nay.

Khéng cham vao bd ludi cdt, ddc bigt khi mdy dang dugc cdm dién. Céc
luGi cit rat sac.

Chay

Ludn ludn rdt phich cdm cla thiét bi khdi ngudn dién trudce khi 1dp rp,
thdo roi, v& sinh hodc diéu chinh bat c&r bd phan nao.
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- P& trdnh lam hu thiét bj, dam bao ring khdng cé d6 an hodc chit long
roi vao diém ndi clia binh mdy xay trén bé phan mé-to.

- Khéng st dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips khéng dic
biét khuyén dung. Néu ban st dung cdc phu kién hodc bd phan khéng
pahi clia Philips, viéc bao hanh s& bi mat hiéu luc.

- Khéng cho nguyén liéu vuot chi bdo qud muc toi da trén phu kién.

May xay sinh té

Canh bao
- Khéng cho ngdn tay hodc bat ky vat nao vao cbi khi mdy dang hoat
ddng.

- Dim bdo bd Iudi cit duoc gin chit vao binh mdy xay trudce khi 1dp
binh mdy xay vao bé phan mo-to.

- Khéng cham vao cdc canh cdt clia bd Iudi cit clia mdy nghién khi vé
sinh méy. Chung réat sic va cé thé d& dang lam ban dut tay.

- N&u dao cit bj ket, rit phich cdm khdi ngudn dién trudce khi lay nguyén
liéu lam ket dao cét ra.

Chay

- Khéng db nguyén liéu néng trén 80°C vao binh mdy xay.

- D& trdnh nguyén liéu bi tran ra ngodi, khdng cho qué 1,5 it nguyén lidu
|6ng vao binh mdy xay, dac biét khi xay & t6c dé cao. Khéng cho qud
1,25 Iit nguyén liéu ldng vao binh mdy xay khi xay cdc chat Idng con
néng hay nhiing nguyén liéu d& sti bot.

- Né&u thyc phim dinh vao thanh binh mdy xay, hay tét mdy va thdo
phich cim ra khoi & dién. Sau d6 str dung thia dé téch thuc phdm ra
khdi thanh.

- Dung bao gio quén I&p vong dém ngdn rd ri vao bd phan ludi cit
trudc khi ban 13p rdp cdi xay, néu khéng tinh trang ro rf s& xay ra.

- Ludn dam bao ndp duoc day/ldp theo ding cdch vao binh va cdc dinh
luong duoc 13p vao ndp theo ding cdch trudc khi bat mdy.

Bo loc

Chuay

- Khéng str dung bo loc d& ché bién nguyén liéu néng trén 80C.

- Khoéng lam bo loc bi qua tai. Khéng cho nhi€u hon 135g ddu nanh khé
hodc 150g trdi cay vao bo loc trong mét lan xay.

- Ludn dam bao ndp duoc day/ldp ding cdch va cdc dinh luong duoc 13p
vao ndp theo ding cdch trudc khi bat mdy.

- C3t trdi cay thanh timg miéng nho trudc khi cho vao bé loc.

- Ngam cdc nguyén liéu khé, ching han nhu dau nanh, trong nudc trudce
khi cho chuing vao bd loc.

Tu trwong dién (EMF)

Thiét bj Philips ndy tudn tha tat c cdc tiéu chuan lién quan dén cdc tur
truong dién (EMF). Néu duoc s dung ding va tuan thi cdc huéng dan
trong sach hudng dan nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bi nay la an toan.
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Thiét bi khoa an toan bén trong may

Tinh nang ndy dam bao ring ban chi cé thé bat mdy néu ban d3 14p binh
mdy xay vao bé phan mé-to theo ding cdch. Néu binh mdy xay duoc I&p
theo duing cdch, khda an toan tich hop s&é mé.

Truéc khi st dung lan dau

D Rira sach thit ky cac bo phan tiép xuc véi thire dn trude khi ban sir
dung thiét bj nay lan dau tién (xem chuong ‘Lam sach thiét bi’).

Cach sir dung may

Num diéu chinh

Mdy xay nay duoc trang bj mét ndm diéu chinh dic biét véi mot vong

chiéu sdng c& tinh ndng bat sdng 1&n khi mdy dang chay.

Ban c6 thé xoay nim digu chinh dén bt ct vi trf t8c do ndo gitia muc

MIN (t6i thiéu) va MAX (t8i da) hoic, tham chi con d& dang hon nita 1 st

dung mét trong ba nit lya chon nhanh: Smoothie (xay sinh t& smoothie),

Ice (xay nudc dd), Pulse (xay t6c do t6i da).

D Néu ban mudn sir dung téc do gitra MIN (t8i thidu) va MAX (t6i da),
hay xoay nim diéu chinh sang vi tri ban mudn.

Néu ban nghi ngo t6c dd khdng ding, ludn chon téc d6 cao nhat (MAX).

D N&u ban mudn st dung mot trong cac nut lua chon nhanh, truéc
hét hay xoay nim di€u chinh dén vi tri ON (bat), rdi an nut lua chon
nhanh mong muédn.

Khi ban xoay ndm diéu chinh dén vi trf ON (bét), den bdo & cac ndt lua

chon nhanh s& bit dau nhap nhdy.

Chirc nang Nudc tron trai cay

S dung nut nay dé ché bién céc loai sinh t& smoothie thom ngon. Khi ban
an nut Smoothie, mdy s& bit ddu tron sinh t& smoothie véi tde d6 thich
hop duoc cai dit sin. D& ngung qué trinh xay, hay 4n nit Smoothie mat Ian
na.

Smoothies 1a c4c loai nudc ubng sét lam tir trdi cly tuoi hay dong lanh va
nudc trdi cdy trdn véi nhau, cé khi cd da cuc, kem ice cream, sita, hay stra
chua. Xem chuong ‘Céc cdng thiic ché bién’ dé tham khio mét s& vi duy
mAu. Cho thém chat nudc vao dé lam sinh t6 smoothie lodng hon, va cho
thém trdi cdy tuoi hay déng lanh vao dé lam sinh t& smoothie sét hon.

Nut xay nuwéc da

Méy xay cé cai dat sin tbc do dac biét d& nghién da.

Khi ban 4n nt Ice thiét bi bt ddu nghién d4 theo t&c do phi hop. D&
nglmg qud trinh nghién dd, an ndt lce mét lan nia.

Nudc dd sé dugc xay nho ra trong vai gidy va két qua 1a cho ra nhing cuc
nudc dd nhd, ddng déu.Vi dy, néu ban mudn c¢é nudc dd xay nho tur 5 cuc
nudc d4, hay an ndt Ice, @& cho mdy hoan tat 5 chu ky xay nhé nudc dd ra
va rdi tt mdy. Néu ban mudn xay nhuy&n nudc d thanh tuyét, hiy xoay
num di€u chinh dén t&c dé t6i da hodc an ndt Pulse (xay téc d6 cao nhat)
trong vai gidy. N&u ké&t qua cho ra nuéc dé van con to, 4n ndt Pulse thém
[an nGa.
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Nuat xung

An nut Pulse néu ban mudn ché bién cic nguyén liéu mét cdch nhanh
chdng. Ngay sau khi ban n nut Pulse, mdy s& bit dau chay véi téc d6 cao
nhat. Khi ban tha ndt nay ra, mdy s& ngung chay ngay. NUt Pulse cling ¢
thé duoc st dung khi mdy dang chay & mot téc do gitta MIN (t6i thidu) va
MAX (t6i da).

May xay sinh té

D Cai xay nay duoc ding dé nghién, cit nhuyén va tron thirc an.Véi
c8i xay nay, ban c6 thé ché bién cic mén xup, nwére x3t, sira khudy va
bot nhio. Ban ciing c6 thé str dung c8i xay nay d& ché bién rau, tréi
cdy va thit.

Cach chuin bi may xay

Dit vong dém vao bo ludi cit.

L3p bd ludi cit vao l1&p bd lui cit.

[El Xoay 16p bo Iudi cit vao day cla binh may xay cho dén khi bo Iu&i
cat duoc gin chit.

Dit binh médy xay ciing v&i khép ndi bo lwéi cit duoc lap vao bod
phén moé-to (1) va xoay binh cho t&i khi nghe thiy tiéng ‘click’ (2).

Ban c& the I3p cbi xay 1én bd phan mo-to & hai vi tri: tay cdm cbi xay quay

V& bén phai hay vé bén trdi.

C3m day dién vao & cim.

St dung cdi xay

B& nguyén liéu vao c6i xay.
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Dit n3p diy I1&n cbi xay.
BDdéng ndp bang cdch an chit né xudng,

Gan cbc¢ dinh lwong vao khoang tréng trén nip day.

Chon t8c d6 bang cich xoay ndm diéu chinh hoic 4n mét trong cac
nut chon nhanh (xem muc ‘Num diéu chinh’).

Khéng dé méy chay qué 3 phut lién tuc. Néu ban khong thé hoan tit qua

trinh ché bién sau 3 phut, hdy tit may va dé mdy ngudi xudng nhiét d&

phong trwée khi dé may chay lai.

Luén tit thiét bj bing cach xoay ndm diéu chinh sang vi tri OFF (tit)
trude khi mé nép.

Sau khi str dung may xay

Rut dién ra khoi may.

Thao ndp day cing v&i céc dinh luwong ra khdi cdi xay.

[EJ Théo binh may xay c6 gin l&p bd lwdi cit ra khdi bo phan mé-to.
Vin bo lui cit ra khoi déy cla binh may xay.

Ludn vé sinh cdc phan thdo ri ngay sau khi sir dung.

Meo

- NEén cit thit hodc nhiing nguyén liéu cing thanh ting miéng nho trudc
khi bd vao coi xay.

- Khoéng xay khéi luong 16n nguyén liéu cling cing mét ldc. Hay chia nhd
nguyén liéu thanh nhidu [an dé xay.

- Dé1am sinh t6 ca chua, cit qua ca chua lam tu va bd qua khoang tréng
trén ndp day trong khi mdy dang chay.

Céc dinh lugng

Ban ¢4 thé sir dung chén ludng dé do nguyén liéu hoidc dé ché bién ma-

don-ne.

D Dé ché bién nwéc x6t mayonnaise, ban c6 thé dui mét céi |6 thing
& gitra ddy c6c dinh lwvong bing mét con dao hay mét dung cu nhon
khac dé st dung c6c dinh lwvong nhu mét céi phéu rét diu 3n vao
c8i khi ch@ bién mayonnaise. Nén rot ddu in vao tir tir dé& c6 duwoc
d6é dam dic thich hop. Cho may xay chay & mét téc dé cham khi ché
bién nuwéc x6t mayonnaise.

Luu y: Sau khi da@ duc mét 16 trén chén dinh Iwong thi ban khéng thé dung né
lam chén dinh lwong nita.
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B loc (chi c6 & kiéu HR2094)

Vi bd loc ndy, ban ¢é thé ché bién cdc loai nudc trdi cay tuoi, coctai hoic
stta ddu nanh (xem thém phan “"Coéng thiic mdén an”). Bo loc s& ngan khéng
cho hét va vo cla trdi cdy lan vao trong do udng clia ban.

Khéng lam bé loc bi qua tai. Khéng cho nhiéu hon 135g dau nanh khé
hodc 150g trai cdy vao bd loc trong mét lan xay.

Cach chuin bi b6 loc truéc khi sir dung

Dit binh mdy xay cung v&i khép ndi b lui cit duoc 13p vao bod
phan mé-to (1) va xoay binh cho t&i khi nghe thiy tiéng ‘click’ (2).
May xay ¢ thé duoc dit vao bd phan mé-to theo hai vj trf.

L3p bd loc vao binh may xay.
Bdo ddm cdc ranh dudi ddy bd loc khdp véi cdc rang trong binh mdy xay.

Dim bio D3am bao may di dwoc cim vda & dién.
Cach sir dung bé loc

D3y ndp vao binh méy xay. )
Nh& day ndp vao binh mdy xay theo cdch sao cho dd udng cd thé duoc
dd ra qua bo loc trén nép.

Cho nguyén liéu vao bé loc.
Ct trdi cAy thanh timg miéng nhd va ngdm cdc hat dau khd, ching han nhu
dau nanh, trudc khi cho chiing vao bd loc.

[Ell D4 nuoc hodc nguyén liéu 1dng khéc (stra, nwére trai cdy, v.v...) vao
binh may xay.

An c8c dinh lwrong vao 16 trén nip.

Chon mét téc do hodc 4n mét trong cac nit (xem muc ‘Num diéu
chinh’.

D& mdy chay khoang 60 giay.

Luu y: Khi ché bién mét lugng lén nguyén liéu, chung téi khuyén ban khong

nén cho tdt cd nguyén liéu vao bé loc ciing mét lic. Hay bdt déu xay mét

lrong nhé va d& mdy hoat déng trong vai gidy. Sau dé, tdt may va cho thém

mot luwong nhé nguyén liéu nika. Ldp lai qua trinh ndy cho dén khi ban ché

bién hét s6 nguyén ligu. Luén nhé gitk ndp ddy trén mdy xay trong qud trinh

xay.

Sau khi str dung bé loc
Tat thiét bi va thédo binh mdy xay ra khdi bd phan mé-to.

Rét thirc udng ra qua miéng ci. Dam bio rang ban diy nip cbi xay
sao cho thirc udng cé thé rét ra qua bd loc & nip.

Khéng thdo ndp, chén ludng va bo loc.

D Dim bio ring ban di day nip cbi xay vao ding vi tri sao cho thirc
udng c6 thé rét ra qua b loc & nip.

Dé ¢4 hiéu qua t6i uu, hdy dit lai binh cling véi phan nguyén liéu con lai

vao mdy va chay thém vai gidy nla.

[El Luon lam sach bo loc ngay sau khi st dung.

Céng thirc ché bién

D Sira d4u nanh
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Vé&i cong thic nay, ban can cé bd loc.

Khéng nén ché bién lién tuc qua 1 dot. Nén d& may ngudi xudng nhiét

dé trong phong truéce khi ché bién tiép.

Nguyén liéu:

135g hat ddu nanh kho

1000ml nuéc

Ngam hat dau nanh trong 4 gio truéc khi ché bién.

Cho dau nanh da ngdm nuéc vao bé loc. Rét 1000ml nuéce vao trong
binh may xay va xay trong khoang 30 gidy & t6c do cao nhit (MAX).
N&u cin thiét, vi du mudn xay nhuy&n hon, ban cé thé tit may vao
thao thiét bi va khudly diu Ién. Sau do lai tiép tuc xay & téc db cao
nhat (MAX) mét Ian nira.

Rot stra dau nanh ra mét cai xoong.

Dun s6i sira dau nanh, rdi cho thém duéng theo y thich va dé& nhé
Ira dén khi dudng tan ra hét.

C6 thé udng néng hoic lanh.

Vé sinh may

Chuing t6i khuyén ban vé sinh cdc bo phan cé thé théo rdi ngay sau khi st
dung.

Tréanh cham vao dao cit. Chung rét sic bén.

N Rt dién ra khdi may.

[PA Thio tit ca cic bb phan ¢ thé théo roi ra trudc khi chii rira chung

Dirng quén thdo cic vong dém ngin ro ri ra khdi bd phan ludi cit.

[EN Lam sach tit ca cac bd phén cé thé théo roi trong méy rira chén

hodc trong nudc 4m véi moét chit nudc rira chén.

T4t ci cac bd phan, ngoai trir bd phin mé-to, déu c6 thé dung véi may

rira chén

Z3 Lam sach bo phian mé-to bing gié am.

Khéng duoc rira b phan mé-to dudi voi nude. Khong stk dung cac chit

tay rtra cé tinh chit &n mon, mdy rira chén, con... dé lam sach bd phén

mo-to.

Cat giir

Bio quin diy din dién bing cach cudn diy quanh cuén dudi ddy may.

Moi truong

Khong vt thiét bi chung véi chat thai gia dinh thong thuong khi ngting
str dung né. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic dé tai ché. Lam
nhu thé, ban s& gidp bao vé& mai truong.
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Bao hanh & dich vu

Néu ban can biét dich vy, théng tin hay gap truc trac, vui long vao website
cla Philips tai www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam Chdm Séc
Khdch Hang clia Philips & nudc ban (ban sé tim thay s6 dién thoai cla
Trung tdm trong t& bao hanh khip thé gidi). Néu khéng cé Trung Tam
Cham Séc Khédch Hang tai qubc gia clia ban, hady lién hé véi dai ly Philips tai
dia phuong ban.

Céng thirc ndu in

Nudc tron trai cay kiwi dau tay

Nguyeén liéu:

200g kiwi dd got vo, cit thanh nhiing miéng nho kich thudc 3x3x3 cm
100g chudi, cit thanh timng miéng 1-cm, d& déng da

150ml nudc dda

100g dau tay dé déng

Chuéi va dau tdy nén dwgc st dung ngay sau khi ldy ra khéi td dong
lanh. Cho céc nguyén liéu vao trong cdi xay theo trinh ty huwéng dan
trén va xay cho dén khi nhuyén déu.

Hon hop trai cay

2 trdi xuan dao, bd hét va cit thanh miéng nho

125g trai mam x&i dé déng

125g dau tay dé dong

125ml nudc cam ép

125ml nudc tdo ép

7 cuc nudc da

Cho nhirng miéng xuan dao va tit cd nuwdrc trii cay vao cbi xay, roi
cho thém trai ciy déng lanh. An nut Smoothie va cho méy chay trong
40 giay.

Ca phé vani xay véi nuéc da

Nguyeén liéu:

150ml nudc am

1,5 thia dudng

2 thia ca phé hoa tan

200g kem vani

10 cuc nudc da

Hoa tan ca phé va duong vao nuéc. Rot tit ca cac thanh phian
nguyén liéu (trlr nwéc d cuc) vao cdi xay. Xay cho dén khi nhuyén
déu.Tha nwéc da cuc vao cbi xay qua 16 tréng & nap cdi trong khi
mo-to van dang chay.

Céc-tai Pina Colada

40ml rugu rum Jamaica den

30ml nudc cbt dira

10ml kem da ddnh

80ml nudc dia

Cho tét ca cac thanh phin nguyén liéu vao binh mdy xay va cho thém
4 cuc nuwdce da lon. Xay trong 30 gidy.
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Cich khic phuc su c6

Néu thiét bi khong hoat dong hodc khéng hoat dong binh thuong, trude
tién xin hiy kiém tra bang bén dudi. Néu van d& khéng dugc néu trong
bang nay, cé thé thiét bj bj hu. Trong trudmng hop thiét bi bj hu, ching toi
khuyén ban nén mang thiét bj t&i dai ly hoac trung tdm dich vu duoc Philips
ay quyén.

Cau hai Tra [0

T6i c6 thé rira tat ca cdc bd  C6, trir bod phan mé-to.
phan cd thé thdo roi bang
mdy rira chén khéng?

Mdy khong hoat dong. Toi Xin vui long kiém tra lai xem ban da cdm dién chua. Ngoali ra, kiém tra lai
nén lam gi? xem binh mdy xay cé duoc Idp didng khoéng,

Ché db “pulse” nghia la g7 Khi ban an ndt Pulse, mdy s& chay & t6c d6 cao nhat va chay lién tuc khi
ban van con 4n ndt nay. Nt Pulse duoc khuyén dung néu ban mudn diéu
khién qué trinh xay, chang han nhu khi ban dang cit nguyén liéu.

Toi cé thé db nguyén lieu

dang s6i vao binh mdy xay

khong?

Khéng, hdy dé& chat Idng hodc nguyén liéu ngudi xudng 80 \ /175 \ 0&é
trdnh [am hdng cdc phu kién clia mdy

Vi sao mo-to phdt ra mui D3 1a diéu binh thuong dbi vai mét mdy méi khi tda mui khé chiu hoat

khé chiu trong khi ché bién?  phdt ra mot ft khdi trong nhiing 1an s&r dung dau tién. Hién tugng nay sé
ngung khi str dung mdy mat vai 1an. My cling cé thé tda mui khé chiu
hoidc khdi néu @& mdy hoat déng qua lau. Trong trudng hop dé, hay tit
mdy va d& mdy ngudi trong khoang 60 phtt.

Mdy bi dimg vi bd luGi cdt  Tat mdy va dung thia gat nhiing nguyén liéu lam ket bd |udi cit. Ching toi

bi ket. Toi phai lam gi? khuyén ban nén xay mot lugng nguyén liéu it hon.

Cbi xay bj ro ri. Toi phai Tat mdy va rét nguyén liéu ra khoi cdi xay. Sau dé thdo mit phan cdch clia

lam gi? bd phan Iudi ¢t ra. Kiém tra xem vong d&m ngan rd ri cé duoc 1dp ding
khéng.

Vi sao nudc trdi cdy hay stta  Rét thiic udng qua mét cdi ludi loc. Dé trdnh tinh trang vé hay xo tréi cay

dau nanh cé xo hodc vo? con [3n trong thic udng clia ban, hiy d& céc dinh luong trong nép cbi xay,
ddm bao ring ndp cbi xay va bd loc dit ddng vi tri va ndp cbi xay dugc
day vao c6i ding vi trf (ttc la ludi loc & ngay déi dién miéng ci).
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